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επί του σχετικού σχεδίου, σημειουμένου «Β1», υπογεγραμμένου υπό 
του Έπαρχου 'Αμμοχώστου και ημερομηνίας 6ης Αύγουστου 1964. 

Άντίγραφον του είρημένου σχεδίου διατίθεται προς έπιθεώρησιν 
ύπό παντός ενδιαφερομένου προσώπου εν τω Γραφείο του Έπαρ­
χου 'Αμμοχώστου. 

Έγένετο τη 6η Σεπτεμβρίου 1965. 
ΠΟΛ. ΠΩΡΚΑΤΖΗΣ, 

(Υ.Ε. 1909/59/2.) Υπουργός 'Εσωτερικών. 

Αριθμός 562 
Ο ΠΕΡΙ ΕΠΙΤΑΞΕΩΣ ΙΔΙΟΚΤΗΣΙΑΣ ΝΟΜΟΣ ΤΟΥ 1962 

(ΝΟΜΟΣ 21 ΤΟΥ 1962) 

Διάταγμα παρατάσεως περιόδου διατάγματος έπιτάξεως δυνάμει 
του άρθρου 4 (3) 

Επειδή διά Διατάγματος Έπιτάξεως δημοσιευθέντος ως Διοικη­
τικής Πράξεως υπ' αριθ. 372 εν τω Τρίτω Παραρτήματι τής επισήμου 
εφημερίδος τής Δημοκρατίας. τής 24ης Σεπτεμβρίου 1964 (εν τοις 
εφεξής αναφερομένου ως «το Διάταγμα») ή ακίνητος ιδιοκτησία ή 
περιγραφόμενη εν τω Πίνακι του Διατάγματος έπετάχθη διά τους 
σκοπούς δημοσίας ωφελείας τους αναφερομένους εν τω Διατάγματι 
διά περίοδον ενός έτους από τής ημερομηνίας τής δημοσιεύσεως τού 
Διατάγματος" 

Και επειδή ή ε'ιρημένη ακίνητος 'ιδιοκτησία είναι εισέτι αναγκαία 
διά τους προειρημένους σκοπούς δημοσίας ωφελείας διά περαιτέρω 
περίοδον ενός έτους : 

Νυν, διά ταύτα, εγώ, ό Υπουργός Συγκοινωνιών και "Εργων, εν 
τη ενασκήσει τών εξουσιών εν αΐς περιβέβληται το Ύπουργικόν Συμ­
βούλιον δυνάμει τής επιφυλάξεως (β) του εδαφίου (3) του άρθρου 
4 του περί Έπιτάξεως 'Ιδιοκτησίας Νόμου Άρ. 21 του 1962, τάς 
όποιας εχω έξουσιοδοτηθή παρά του Υπουργικού Συμβουλίου νά 
ενασκώ, διά του παρόντος παρατείνω τήν εν τω Διατάγματι άναφε­
ρομένην περίοδον διά περαιτέρω περίοδον ενός έτους. 

Έγένετο εν Λευκωσία τη 10η Σεπτεμβρίου 1965. 
Α. Α. ΠΑΠΑΔΟΠΟΥΛΟΣ 

(Υ.Σ.Ε. 800/59/Α/Ι.) Υπουργός Συγκοινωνιών και "Εργων. 

'Αριθμός 563 
Ο ΠΕΡΙ ΔΗΜΩΝ ΝΟΜΟΣ 1964 

(ΝΟΜΟΣ 64 ΤΟΥ 1964) 

Κανονισμοί θεσπισθέντες ύπό τής Δημοτικής Επιτροπής Καραβα 
Έ ν τή ενασκήσει τών εξουσιών δι' ών περιβέβληται δυνάμει τών 

άρθρων 8 και 37 τού περί Δήμων Νόμου του 1964, και οιουδήποτε 
άλλου προς τούτο έξουσιοδοτοΟντος Νόμου, ή Δημοτική Επιτροπή 
Καραβα διά τού παρόντος θεσπίζει τους ακολούθους Κανονισμούς : 
. _1. Οι παρόντες Κανονισμοί θά άναφέρωνται ως οι Δημοτικοί 
(1 ροποποιητικοί Άρ. 1) Κανονισμοί Καραβα του 1965 (έν τοις εφε­
ξής αναφερομένων ως «οί βασικοί Κανονισμοί») και οι βασικοί Κα­
νονισμοί και οί παρόντες Κανονισμοί θά άναφέρωνται ομού ως οί Δη­
μοτικοί Κανονισμοί Καραβα του 1965 και ('Αρ. 1) 1965. 
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2. Οΐ Δημοτικοί Κανονισμοί Καραβά, οϊτινες έθεσπίσθησαν διά 
των βασικών Κανονισμών και ένεσωματώθησαν εις αυτούς, δια του 
παρόντος τροποποιούνται διά της προσθήκης το5 κάτωθι Μέρους 
και τών κάτωθι Κανονισμών αμέσως μετά τον ΚάνονΓσμόν 232 : 

«ΜΕΡΟΣ XI Α» . 
: ΥΔΑΤΟΠΡΟΜΗΘΕΙΑ. 

232Α.—Εις το παρόν Μέρος, έκτος εάν το κείμενον άλλως άπαιτή : 
«'Αγωγός διοχετεύσεως ύδατος» σημαίνει τον άγωγόν και τά 

εξαρτήματα του μεταξύ του κυρίως αγωγού και του μετρητού 
και περιλαμβάνει τήν στρόφιγγα διακοπής και τον μετρητήν: · 

«Κυρίως Αγωγός» σημαίνει τον άγωγόν διά τήν γενικήν μετα­
φοράν του υδοττος διακρινόμενον άπό τον ύπόλοιπον άγωγόν διο­
χετεύσεως ϋδοπος. 

«Καταναλωτής» σημαίνει οιονδήποτε πρόσωπον το όποιον προ­
μηθεύεται ή αποτείνεται διά νά προμηθευθή ή χρησιμοποιεί ύδωρ 
της κωμοπόλεως, ή οιονδήποτε πρόσωπον το όποιον καθ' οιονδή­
ποτε άλλον τρόπον υπόκειται εις τήν καταβολήν φόρου ύδατος 
προς τήν Δημοτική ν Επιτροπή ν. 

«Καθωρισμένη ποσότης ύδατος» σημαίνει τήν υπό τοΟ Δήμου 
Καραβα παρεχομένην ποσότητα ύδατος προς τον καταναλωτήν 
ήτις καθορίζεται ύπό της Δημοτικής 'Επιτροπής αναλόγως της 
εις τήν διάθεσιν του Δήμου ευρισκομένης άπό καιρού ε'ις καιρόν 
ποσότητος ύδατος. 

«Μετρητής» σημαίνει ενα κοινόν μετρητήν ύδατος, ενα φερουλι 
ή οιανδήποτε άλλην συσκευήν προσαρμοζόμενη ν επί τοΰ άγωγοΰ 
διοχετεύσεως ύδατος και χρησιμοποιουμένην διά νά μετρά ή ρυθ­
μίζη τήν καθωρισμένην ποσότητα ύδατος τήν οποίαν συσκευήν 
ή Δημοτική Επιτροπή θά χρησιμοποιή εκάστοτε προς τον σκοπόν 
τούτον. 

«Πρόσθετος έπιβάρυνσις» σημαίνει ποσόν χρημάτων έπιβαλλό­
μενον ε'ις περίπτωσιν μή καταβολής του ορισθέντος φόρου ή δικαι­
ωμάτων οδοπος κατά τον τρόπον και τον χρόνον τον καθοριζόμε­
νον ύπό της Δημοτικής 'Επιτροπής. 

«"Υδωρ τής κωμοπόλεως» σημαίνει οιονδήποτε ύδωρ διά του 
όποιου υδρεύεται ή κωμόπολις Καραβά ανήκον εις τήν Δημοτικήν 
Έπιτροπήν ή επί του όποιου ή Δημοτική 'Επιτροπή εξασκεί 
ελεγχον. 

«"Εργα ύδατοπρομηθείας» σημαίνει δλας τάς πηγάς, μερίδια 
έπ' αυτών, διατρήσεις, φρέατα εκ τών οποίων λαμβάνεται το ύδωρ 
τής κωμοπόλεως και περιλαμβάνει όλους τους αγωγούς ύδατος, 
ύδαταποθήκας ή οιαδήποτε άλλα συστήματα διανομής ή αποθη­
κεύσεως ύδατος και δημοσίας κρήνας διά τών όποιων το ύδωρ τής 
κωμοπόλεως διακλαδουται. 
232Β. Ουδέν πρόσωπον δύναται νά : 

(α) Άνοίγη ή προξενή βλάβην ε'ις οιανδήποτε πηγήν, φρέαρ, 
διάτρησιν, ύδαταποθήκην, φίλτρα, μετρητάς, όχετόν ύδατος 
ή λαμβάνη ύδωρ εξ αυτών, 

(β) Έπεμβαίνη έπιζημίως, προξενή βλάβην ή έμποδίζη τήν κα­
νονικήν ροήν του ύδατος, 

(γ) Λούηται ή πλένηται ή πλένη άλλο πρόσωπον, ή πλένη ό,τι­
δήποτε ρούχα ή οιονδήποτε άλλο πράγμα ή οιονδήποτε ζώον 
εις δημοσίαν κρήνη ν. 
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(δ) Τοποθετή ή ρίπτη σκουπίδια η οιονδήποτε άνθυγιεινόν, άκά­
θαρτόν, σάπιον ή δηλητηριασμένον άντικείμενον επί ή εν­
τός των έργων ύδατοπρομηθείας της κωμοπόλεως. 

(ε) Λερώνη ή μολύνη το ύδωρ της κωμοτιόλεως. 
(στ) Πράττη ό,τιδήποτε δια του οποίου το ύδωρ της κωμοπόλεως 

δυνατόν νά μολυνθή τότε ή μετέπειτα. 
(ζ) Μεταφέρη ή καθ' οιονδήποτε τρόπον έπεμβαίνη εις τα έργα 

ύδατοπρομηθείας άνευ γραπτής αδείας της Δημοτικής Επι­
τροπής προηγουμένως ληφθείσης, νοουμένου δτι τοιαύτη 
άδεια δεν θα είναι αναγκαία εάν το τοιούτον πρόσωπον 
είναι υπάλληλος του Δήμου και ένεργεΐ ούτως εν τη εξα­
σκήσει των καθηκόντων του. 

(η) Τοποθετή ή διατηρή άντλίαν ή άλλην μηχανικήν συσκευήν 
εις οιονδήποτε μέρος με σκοπόν τήν λήψιν ύδατος τής κτ>μο­
πόλεως από οιαδήποτε έργα ύδατοπρομηθείας κυρίως άγω­
γόν ή κοινόν άγωγόν. 

(θ) Μετακινη, άλλάσση, αναμιγνύεται επιζήμιος, έπεμβαίνη ή 
προξενή βλάβην εις τήν μέτρησιν, τον μετρητήν, τήν στρό­
φιγγα διακοπής, το σφράγισμα ή το σύρμα: διά τοΰ οποίου 
ό τοιούτος μετρητής είναι σφραγισμένος επί τοΰ αγωγού. 

(ι) Προμηθεύηται ύδωρ τής κωμοπόλεως από οιανδήποτε δήμο­
σίαν κρήνην κατά τοιούτον τρόπον ούτως ώστε νά εμπόδιση 
ή νά έπεμβαίνη με τήν σειράν οιουδήποτε άλλου προσώπου 
έχοντος δικαίωμα νά προμηθεύηται με ύδωρ εκ ταύτης ή νά 
γίνεται αιτία ένοχλήσεως οιουδήποτε προσώπου ευρισκομέ­
νου εν τη περιοχή μιας τοιαύτης δημοσίας κρήνης. 

(κ) Προξενή καθ' οιονδήποτε τρόπον βλάβην, ζημύχν ή έπεμ­
βαίνη ε'ις οιαδήποτε έργα ύδατοπρομηθείας. 

232Γ.—ΟΊαιδήποτε εγκαταστάσεις, έπισκευαΐ ή άλλαγαί αγωγών 
διοχετεύσεως και εξαρτημάτων θά γίνωνται ύπό του καταναλωτού 
δι' ιδίων αυτού εξόδων συμφώνως των οδηγιών τοΰ αρμοδίου υπαλ­
λήλου του Δήμου κατά τρόπον έντεχνο ν και ικανό ν ούτως ώστε νά 
άποφεύγηται ή απώλεια τοΰ ύδατος και κατά τρόπον ώστε ή τοι­
αύτη έγκατάστασις νά είναι ικανή νά άνθέξη και τήν μεγίστην πίεσιν 
τοΰ ύδατος. 

232Δ.—Όσάκις ή απώλεια ύδατος λαμβάνει χώραν λόγω έλαττω­ ( 
ματικοΰ ή σπασμένου άγωγοΰ διοχετεύσεως ή εξαρτημάτων ό Δή­
μαρχος δύναται νά ζητήση από τον καταναλωτήν δπως ούτος μετα­
κίνηση και άντικαταστήση ή έπιδιορθώσΐ] Μνα τοιοΰτον έλαττωματι­
κόν ή σπασμένον άγωγόν διοχετεύσεως ή εξαρτήματα δι' Ίδιων αυ­
τού εξόδων, ή γενομένη δε άντικατάστασις θά τελή ύπό τήν έγκρισιν 
τοΰ Δημάρχου. 

232Ε.—"Εκαστος καταναλωτής καθίσταται υπεύθυνος διά τήν ασφα­
λή διατήρησιν τοΰ μετρητού τούτου, τής σφραγΐδος του ή τοΰ σύρμα­
τος το όποιον κρατά τήν σφραγίδα και τόν. μετρητήν καΐ θά θεωρή­
ται υπεύθυνος δι' οιανδήποτε ζημίαν γενομένη ν εις τον μετρητήν, τήν 
σφραγίδα του ή το σύρμα το όποιον κρατά τήν σφραγίδα και τον 
μετρητήν. Ή Δημοτική 'Επιτροπή δύναται νά απαίτηση παρ' οιου­
δήποτε καταναλωτού υπευθύνου διά τήν τοιαύτην ζημίαν δπως κα­
ταβάλη τά έξοδα μετακινήσεως, έπιδιορθώσεως ή αντικαταστάσεως 
ενός τοιούτου καταστραφέντος μετρητού ή σφραγΐδος ή σύρματος, 
ως ήθελεν αποφασίσει ό Δήμαρχος ε'ις έκάστην περίπτωσιν. Εις τοι­
αύτην περίπτωσιν ή προμήθεια ύδατος θά άποκόπτηται ύπό αξιω­
ματούχου τής Δημοτικής Επιτροπής εξουσιοδοτημένου διά τον σκο­
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πόν τούτον και δεν θά επανασυνδέεται μέχρις δτου τά τοιαύτα έξοδα 
θά έχουν καταβληθή εις το Ταμεΐον του Δήμου, ύπό του κατανα­
λωτού. 

232ΣΤ.—Ό 'Αξιωματούχος ή οι αξιωματούχοι της Δημοτικής Έπι 
τροπής οί εξουσιοδοτημένοι δια τον σκοπόν αυτόν, ήτοι τον ελεγχον 
τής ύδατοπρομηθείας τής κοινότητος, δύνανται να επιθεωρούν καθ­' 
οιονδήποτε χρόνον οιαδήποτε υποστατικά ή περιοχάς αϊ όποΐαι προ­
μηθεύονται με ύδωρ τής κωμοπόλεως και νά ρυθμίζουν τήν προμή­
θειαν του ύδατος, νά επιδιορθώνουν ή αντικαθιστούν τον άγωγόν 
διοχετεύσεως συμπεριλαμβανομένων τής στρόφιγγας διακοπής και 
του μετρητού. 

232Ζ.—Ή Δημοτική 'Επιτροπή δεν θά είναι υπεύθυνος δια τήν άνε 
πάρκειαν, όλικήν ή μερικήν, του ύδατος .τής κωμοπόλεως ή εάν ως 
αποτέλεσμα τής τοιαύτης ανεπαρκείας οιοσδήποτε καταναλωτής δεν 
δύναται νά προμηθεύηται ϋδωρ τής κωμοπόλεως κατά τήν διάρκειαν 
δλων ή μερικών οιασδήποτε ημέρας ή νύκτας. 

232Η.—"Εκαστος καταναλωτής θά καταβάλλη εις το Ταμεΐον του 
Δήμου δι' έκάστην καθωρισμένην ποσότητα ύδατος παρεχομένην 
προς αυτόν τον ύπό τής Δημοτικής 'Επιτροπής από κάρου εις και­
ρόν καθοριζόμενον φόρον ή δικαίωμα ή πρόσθετον έπιβάρυνσιν κατά 
τον χρόνον καΐ τρόπον τον καθοριζόμενον εν τή άποφάσει τής Δημο­
τικής Επιτροπής. Ή τοιαύτη άπόφασις τής Δημοτικής 'Επιτροπής 
θά κοινοποιήται εις τους καταναλωτάς διά δημοσίας ανακοινώσεως. 

232Θ.—Όσάκις καταναλωτής : 
(α) Παραλείψει ή αμελήσει νά πλήρωση τους φόρους, δικαιο> 

ματα ή επιβαρύνσεις ή προσθέτους επιβαρύνσεις τάς καθο­
ρισθείσας ύπό τής Δημοτικής 'Επιτροπής ή του Δημάρχου, ή 

(β) Παραβεί οιονδήποτε των κανονισμών του παρόντος Μέρους 
ό Δήμαρχος δύναται νά διάταξη τήν διακοπήν τής ύδατο­
προμηθείας του τοιούτου καταναλωτού εως δτου οί ρηθέν­
τες φόροι, δικαιώματα, επιβαρύνσεις ή πρόσθετοι επιβαρύν­
σεις καταβληθούν ή ή παράβασις άποκατασταθή ε'ις ίκανο­
ποίησιν του Δημάρχου' μία δε τοιαύτη διακοπή δεν θά έπη­

. ρεάζη τήν εύθύνην τοΰ τοιούτου κοπαναλωτοΰ δι' οιανδή­
ποτε παράβασιν των παρόντων Κανονισμών». 

Οί άνω κανονισμοί ενεκρίθησαν ύπό του Υπουργικού Συμβουλίου. 
(Υ.Ε. 162/59/2.) 

'Αριθμός 564 
Ο ΠΕΡΙ ΥΔΑΤΟΠΡΟΜΗΘΕΙΑΣ ΧΩΡΙΩΝ (ΟΙΚΙΑΚΟΙ ΣΚΟΠΟΙ) 

ΝΟΜΟΣ, ΚΕΦ. 349. 

Κανονισμοί θεσπισθέντες ύπό τής 'Επιτροπής Ύδατοπρομηθείας 
τοΟ χωρίου Μενοίκου Λευκωσίας, δυνάμει του άρθρου 30. 

Έν τή ενασκήσει των εξουσιών διά τών οποίων είναι περιβεβλημένη 
συμφώνως προς το άρθρον 30 του περί Ύδατοπρομηθείας Χωρίων 
(Οικιακοί Σκοποί) Νόμου, Κεφ. 349, ή Επιτροπή Ύδατοπρομηθείας του 
χωρίου Μενοίκου Λευκωσίας θεσπίζει ώδε τους ακολούθους Κανονι­
σμούς : 

Ι. Οί Κανονισμοί ούτοι δύνανται νά άναφέρωνται ως οί Χωριτικόί 
Κανονισμοί Ύδατοπρομηθείας δι' Οικιακούς Σκοπούς (Μένοικον 
Λευκωσίας) τοΰ 1965. 


